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Kifüníeffe iparunkat
a Kormányzó Ur Ö Főméltósága 
legmagasabb érdeklődésével. 
Ugyanis szeptember hó elején 
hosszabb kihallgatáson fogadta 
ipartestületünk elnökét. Ekkor 
többek közt kifejezte örömét a 
növekvő idegenforgalom felett, 
amit nagyrészben a magyar 
szállodás-vendéglős iparnak tu­
lajdonit Ö Föméltósága; viszont 
az idegenforgalom fokozása ér­
dekében több tisztaságot tart 
kívánatosnak az üzemekben.

A legmélyebb tisztelettel vesz- 
sziik tudomásul a legfelsőbb 
üzenetet és kérjük 0  Fő méltó­
ságát a jövőre is terjessze ki 
megtisztelő figyelmét iparunkra.

Örvendetes tény volt ez a 
kihallgatás, de fájdalmas jelen­
ség benne az, hogy elnökünk 
sietett loyálisan ígéretet tenni a 
a jövendő tisztaságot illetőleg 
anélkül, hogy igyekezett volna 
tájékoztatni az államfőt a negy­
venötféle adó alatt roskadozó 
üzletemberek nyomorúságairól. 
Ez a túlzott arányú teherviselés 
megbénítja a legambiciózusabb 
iparos áldozatkészségét is; mi­
kor a jövedelem nagyobb része 
adóba megy, a megmaradó há­
nyadot meg a háztulajdono­
sok feneketlen zsebe nyeli el, 
akkor a szállodással-vendéglös- 
sel szemben az állam nem lép­
het fel fokozott kulturigények- 
kel. Mi szívesen áldozunk a 
hygénia oltárán, de erre teremt­
sen lehetőséget a magas kor­
mányzat iparunkra olyan igaz­
ságtalan adók, mint a forgalmi, 
fény űzési, szállodai, fogyasztási 
adók megszüntetésével. Minden 
üzletember szivén viseli üze­

mének a sorsát; örömmel festeti, 
javíttatja, takarittatja amíg győzi 
pénzzel, hiszen érdeke! De az 
adók arányában emelni a kultur- 
igényeket fizikai lehetetlenség 
Csökkent adózás mellett lehet­
nek majd emelkedő kulturigé- 
nyek! Végre is mi igyekszünk 
a lehetőségig áldozni az idegen- 
forgalom emelése érdekében, 
hiszen ez üzleti érdekünk is; 
de az állam, amelyik legalább 
ugyanolyan érdekelt fél mint 
mi, kövesse példánkat!

Meggyőződésünk, hogy eze­
ket a fontos igazságokat nem­
csak az iparunkat érintő tiszta­
sági kérdés megvilágítása miatt, 
hanem a tárgyilagos igazság 
érdekében is el kellett volna 
mondani!

Sajnos — úgy látszik — ezt 
elfelejtette közbevetni ipartestü­
leti elnökünk, elmulasztva egy 
ritkán visszatérő kedvező alkal­
mat . . . a—n

V endéglőskongresszus
Sopronban

Sopron, szeptember 21.
Ma nyitották rr.cg ünnepélyes 

keretek között az országos vendég- 
lőskongresszust, amelyen az ország 
különböző részeiből mintegy három­
százan jelentek meg. A kongresszust 
megelőzően a vendegek megtekin­
tették a várost. A kongresszus ülé­
sét a városháza dísztermében tai- 
totta. Megjelentek: vitéz Símen 
Elemér főispán, Thurner Mihály 
polgármester, Langer Jenő minisz­
teri tanácsos, pénzügyigazgató, S zi­
rci n yi borászati főfelügyelő a fötd- 
niivelésiigyi minisztérium képvisele­
tében, Wincer Ernő és Horváth 
Zoltán a Vendéglősök Országos 
Egyesülete részéről, Spiegel Szig­
frid iparkamarai elnök és még 
sokan mások«.

A kongresszust Tschida  István 
soproni ipartestületi elnök nyitotta 
meg, majd pedig az elnöklést át­
vette W in cer  Ernő. Javaslatára a 
kongresszus meleghangú táviratban 
üdvözölte Rothermere lordot.

Füredi Lajos, az IPOSz igazga­
tója felszólalásában hangsúlyozta, 
hogy az adóengedményekből a ven­
déglősöknek semmi hasznuk sincs. 
A borfogyasztási adó csökkentését 
és az italmérési engedély illetékének 
leszállítását kívánja.

Fodor Lajos az ital mérési enge­
délyek korlátozását sürgeti.

M e/ly  Károly szükségesnek tartja 
a társulati kényszer kimondását. 
Szerinte a kocsmárosipart is képe­
sítéshez kell kötni.

S lá g e r  Béla dr. a budapesti 
kocsmárosok ipartársulatának ügyésze 
a bortörvény végrehajtási utasításá­
nak módosítását sürgeti. Kívánja, 
hogy az uj bortörvény életbelépte 
óta jogelvonással sújtott vendéglő­
söknek kérjenek kormányzói ke­
gyelmet.

l lid s  Gyula, a Soproni Kereske­
delmi Kamara titkára idegenforgalmi 
kérdésekkel foglalkozott.

Orbán  Zoltán a járási és városi 
pinceszövetkezetek létesítése érde­
kében szólalt föl.

M e/ly  Károly a zeneszerzői dijak 
követelését sérelmesnek tartja. Kí­
vánja, hogy a vendéglősök dohányt 
is árusíthassanak olymódon, hogy 
a dohánytözsdékben vásárolt árut 10 
százalék haszonnal értékesíthessék.

A kongresszus az összes határo­
zati javaslatokat egyhangúan elfo­
gadta és H errm ann  Miksa kereske­
delemügyi minisztert táviratilag üd­
vözölte.

A tisztujitás eredménye a követ­
kező : Országos elnök: Kőmives 
István, társelnök: Wincer Ernő, 
ügyvezető-elnök: Orbán Zoltán. A 
kongresszust diszebéd követte, majd 
pedig a Pannóma-szállodában bor­
kóstolóval egybekötött borkiállítást 
tekintették meg a vendégek. A kon­
gresszus tagjai másnap a környék 
párátlan szép kirándulóhelyeit ke­
resték fel csoportonként.
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A százesztendős kondoros! 
csárda

Kondorom, szeptember hó.

„Kondorosi csárda mellett, — 
Gulya, ménes ott  de le lge t ..  
így * énekeljük a  ̂ nagyszalontai 
notórius A ran y  János  szerzemé­
nye után. Ugyan ki ne hallotta 
volna hírét a Kondorosi-csárdá- 
nak í!  Az alföldi betyár-csárdák 
e legöregebbje most ünnepelte 
(szept. 11-én) százéves fennállá­
sát. Száz év nagy idő. Az utóbbi 
száz esztendő pedig elég izgal­
mas események torlódásából áll, 
amelyet á ttanulmányozni egy 
emberélet is kevés. A százeszten­
dős betyár-csárda történetében a 
legszebb és valóban feljegyzésre 
méltó az, hogy a rémeshíríí há t­
borzongató történet ű pusztai épü­
let a nyolcvanas évektől kezdve 
a magjává lett Kondoros nagy­
községnek. az Alföld egyik szép­
séges, gazdag és hazafias nagy 
községének. A híres csárda is, 

ma a községé’. 1827-ben épült a 
csárda; betyárok építették egy 
jeles szegedi építőmesterrel  szö­
vetkezve. ( ’supa titkos odú, 
alagút, süllyesztő van a falakban, 
kéményekben, kemencékben el­
rejtve, amely még ma is látható. 
A monda szerint mikor elkészült 
a csárda, hogy a titkos helyeket 
az építőmester el ne árulhassa — 
meggyilkolták a betyárok. Fé lre ­
eső pusztán épült a csárda, nem 
igen eset a pandúrok ú tjába; a 
betyárok ide inkább pihenni já r  
tak. Az ismert betyárokon Bo­
gár  Imre, Patkó, Rózsa Sándor 
slh., kívül megfordultak itt ha­
zánk nagyjai közül is többen. K i­
kel Ferencnek volt itt kedves ka­
landja; ugyanis akkor még nem 
járt  erre  vasút és a kiváló muzsi­
kust akkor szerződtette a pesti 
Nemzeti Színház, hová neki ko­
csival kellett Gyuláról eljutni.  
A kocsin volt féltett kincse, zon 
go rá ja is. A csárdánál pihenőt 
tartottak, hol a betyároknak fel­
tűnt az ifjú: kikérdezték s mikor 
megtudták, hogy zongorán j á t ­
szik, mivel ilyet sem nem láttak, 
sem nem hallottak, még behozták 
a drága hangszert az ivóba, ahol 
sokáig kellett játszani Kikelnek. 
A hálás hallgatóság jutalmul cl 
látta az ifjú zenészt menlevelek 
kel, amiért  kedvenc nótáikat el 
játszotta. A csárda romantikája, 
az ezerféle betyártörténetek már 
mind a múlté.

A hatalma* arányúvá épült

régi csárda,' ma m ár központi fo­
gadója  Kondorosnak.

A mai estén, a jubileumi estén 
Kondoros és a szomszéd községek 
népe összejött a régi betyár- 
csarda falai közé, hogy ünnepel­
jen. ötszáz vacsorázó vendég s a 
népség, katonaság együtt  m in t ­
egy kétezer főt számlált; Liker 
Mihály vendégfogadós és szépsé­
ges felesége, Mázán Ilona nem 
győzték a váratlan tömegben 
megjelent közönséget kielégíteni, 
azaz kissé lassan ment a kiszol­
gálás a lampionos gesztenyefák 
alatt.

Itt következik az étlap: R án­
tott hal (2 P 40), hal paprikás 
(2 P 40), disznótoros töltöttká­
poszta, hurka, kolbász, pecsenye 
(1 P 80), zsiványpecsenye (1 P 
80), bográcsos birkapörkölt (1 P 
20), savanyú ugorka, paprika ,  
saláta (30 f.). Tészták: Lekváros 
kifli (egy adag  40 f.), tortaszedet 
(30 f.). Mignon (20 f.). Gyümölcs: 
Szőlő (egy adag  30 f.), ősziba­
rack (egy adag  20 f.), alma (20 
f.). Kenyér 8 fillér. Italok: Ne­
mes kadarka (2 P), Rajnai riz­
ling (2 P 40), Muskotály (3 P). 
Szódavíz (20 I'.). Pohár sör (40
f.) . . .

A betyárvilágban nem volt 
ilyen dús választék az ételsorjá­
ban; jó volt a bográesos-birkahús 
is, rája  még igen csúszott a hegy­
aljai illatos „megy bor". A sze­
génylegények nem voltak válo­
gatósak: hanem viszont a cigány 
se mert volna holmi simmivel 
meg cserlsztony-tánccal bolon­
dozni a ,,Kondorosil>an“ . mint 
most, mert akkor a fokos boldo­
gabb végi* munkába vele volna a 
„cigánypecsenyét4*. Vacsora alatt 
Reviczky László nagyi iszteletíí 
lelkész úr, Schaucr Gábor főszol 
gabíró, Zeőke Antal dr. a kerület 
országgyűlési képviselője mond 
tak magyai* felköszöntőket. Kz 
után műkedvelők „betyárjelene 
te t“ adtak elő, végül felolvasás 
emelte az ünnepi est magyaros 
hangulatát .  (—)

Olyan cégek, amelyek vonakod­
nak a szaksajtót hirdetés feladásával 
támogatni, nem érdemlik meg, hogy 
azokat a kartársak pártfogásukba 
vegyék. Csak a nálunk hirdető cége­
ket tudjuk a kartársaknak ajánlani 
és arról biztosítani, hogy mindenki, 
aki lapunkra hivatkozik, ott jól és 
pontosan lesz kiszolgálva.

Kartársak ! Olyan cégektől vásá^ 
roljatok a jövőben, amelyek a Ti 
érdekeitekért is áldoznak valamit!

„Ez a világ mi vóna, 
ha egy kis bor nem vonal64

így sóhajt fel koszorús írónk, 
Gárdonyi Géza kedves, humoros 
falusi bírája, Gőre Gábor. Bizony 
ez nagy kérdés „vóna“ még Lé­
pőiül községiül túl is. Ha komo­
lyan akar juk  felmérni ennek a 
kérdésnek a súlyát, akkor helye­
sebb, ha a kérdés fordítottját 
vizsgáljuk, vagyis: mivé lett a 
bor a világnak?

Kgy szellemes francia közmon­
dás szerint éppen a fölösleges 
dolgok azok, melyek olykor a leg­
szükségesebbek. A táplálékról is 
m egállapíthatjuk  hajszálnyi pon­
tossággal, hány kalória, mennyi 
fehérje, zsír és szénhidrát mulha- 
a tlanul szükséges, de magában 

véve még nem elég. „Panem  et 
circenses4* kiáltották m ár a régi 
rómaiak, a kenyérhez idegizg'al 
inakat is kívánva. Legyem az étel 
elméletileg bármily bölcsen ösz- 
szeválógatva — csakhamar egy­
hangúvá és unottá válik, ha hiá­
nyoznak belőle az ú. n. „élvezeti 
szerek44. Igen különféle s vegyi­
leg pontosan meg sem határoz­
ható anyagok ezek, melyekben 
tápérték alig van, de nem is az a 
fontos, hanem az az izgató és 
kellemesen ingerlő hatás, melyet 
egyrészt magára az ízlelő szervre, 
másrészt az általános idegrend 
szerre gyakorolnak. Kgy részük 

jóízű s kellemes illatú kivo- 
natanyagok már magában az 
ügyesen elkészített éleiben fog­
laltatik, pl. párolgó levesben, ro­
pogós sültben, kenyérhéjban, za 
illatos gyümölcsben, stb„ másokat 
külön kell hozzá keverni, mint 
pl. fűszert, mustári, tormát; tel 
jesen önálló, legfontosabb kép­
viselőjük azonban a kávé, tea és 
szesz.

Századokon keresztül folyik 
mar elkeseredett vita ezek kö­
rül; egyesek az egekig magasz­
talják, mások gyilkos mérgeknek 
leszik meg őket.

A kávét Afrika ajándékozta az 
emberiségnek, a teát Ázsia, az 
alkoholt azonban, a legrégibb s 
legelterjedtebb élvezeti szert, 
minden nép ősidők óta maga ké­
szítette magának. Azt nem is kel­
lett ritka növényekből bonyolult 
eljárásokkal előcsalni, minden 
cukortarta lmú oldal, melybe akár  
a levegőből is megfelelő gombák 
julotlak,  alkoholos erjedésbe 
ment át. Az italok legiiomesobbi 
két, a bort, mái* a szent írás is 
Noé idejére vezeti vL*za. Wü
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zópourópábn n római légiók hoz­
lak I h *. A sör műtermék, csírázó 
ár]>a 'és komló fór niza Iából, a 
pálinkát pedig burgonya, rozs, 
gyümölcs, gyökerekből főzik, az­
tán mindenféle növénykivonattal 
ízesítik (konyak, likőr stb.)

M indnyájan tisztában v a ­
gyunk az alkohol hatásával,  tu d ­
juk róla, hogy nagy mértékben, 
károsan is hat a gyengébb szer­
vezetre; de ebből még nem kö­
vetkezik a túlzásba vitt tilalom 
jogossága, mint az ma Am eriká­
ban is fennáll.

Legkényelmesebb állásponl 
kétségtelenül a teljes szesztilalom 
és megrögzött. alkoholistánál 
csakugyan ez az egyedüli célra­
vezető. Általános rendszabálynak 

azonban (»zen túlzottsága miatt 
nehezen vihető keresztül s na ­
gyon is kérdéses még, jár-e egy­
álta lában a hirdetet t  nagy elő­
nyökkel. A nők túlnyomó része 
nem iszik semmit vagy csak n a ­
gyon keveset, de ki állíthatná, 
hogy azért egészségesebbek, 
hosszabb életűek, okosabbak a 
férfiaknál. Az absztinens m oha­
medánok sem állanak semmiben 
fölötte a szeszivó népeknek és ép 
úgy lehanyatlottak — minden a l ­
koholbűnözés nélkül is — mi­
helyst biológiai virágkorszakuk 
betelt. Több orvosi körkérdésnél 
a legnagyobb szaktekintélyek 
odanyilatkoztak, hogy az alkohol 
kis adagban egyáltalán nem á r ­
talmas, sőt egyike a legjobb s 
legkiválóbb élvezeti szereknek, 
mit az asztali örömöket meg nem 
vető és mégis teljes m unkaké­
pesség mellett  magas kort elért 
kitűnő tudós, művész, költő á l­
lamférfi egész légiója bizonyít. 
A francia alkoholisták meg is en­
gedik a könnyű italok — a 2—4 
százalékos sör, a 7— 14 százalékos 
bor mérsékelt élvezetét, csak a 
20—60 százalékos szeszek ellen 
küzdenek s el is érték a népgyil­
kos abszint hatósági betiltását.

Az emberiség csodálatos m a­
kacssággal ragaszkodik megszo­
kott élvezeti szereihez, hiába bi 
zonyítja sok tudós azoknak fe les­
leges voltát. Ha pedig tudomány 
és élet szembekerül egymással,  
rendesen az utóbbi d iadalmasko­
dik. Ls méltán. A földi lét úgyis 
elég sívár, úgy hogy valóságos 
bűnt követ el, ki kényszerítő ok 
nélkül el akarna tüntetni bármit 
is, ami egy kis színt s örömet tud 
vegyíteni beléje. Minden vitán 
felül áll, hogy kis mértékben va 
Ínmennyi élvezeti szer á r ta lm a t­

lan, a nehézség csak a mérték­
letesség betartásában áll. Ez ter­
mészetesen egyéni és jellembe 
vágó dolog, hol „(»miiere válo­
g a t ja^

Látjuk tehát, hogy a bor olyan 
nélkülözhetetlenné vált, hogy ha 
nem lenne, akkor lél kellene ta ­
lálni!

Zárszavunkban kétségtelenül 
megállapíthatjuk, hogy ez a világ  
bor nélkül — nem lehet! Kinek 
több, kinek még több, kinek ke­
vesebb az adagja, de hódol Dio- 
nyzosz oltárán. Tehát igazat kell 
adni Lepéin 1 bölcs (arájának,

: Hőre (tábor uramnak; mint 
I ahogy már előtte is, de utána is 
igen sokan rájöttek erre az élet- 
igazságra

„Ez a világ mi vóna . . .
Egri.

Csökkennek a bortörvénybe 
ütköző kihágások. A legutóbb nyil­
vánosságra került főkapitányi jelen­
tés szerint ez év első felében a fő­
városban 768 esetben tartottak bor­
ellenőrzési szemlét, melynek alapján 
235 esetben indítottak kihágási el­
járást. A kihágási esetek legnagyobb 
része azért indíttatott, mert vagy a 
tartályokon, vagy a hordókon nem 
volt feltüntetve a tartalom vagy a 
bortörvénykivonaf nem volt kifüg­
gesztve, tehát inkább apróbb szabály­
talanságok és nem a bor hamisítása 
miatt, mint azt a bortermelők érde­
keltsége rosszindulatú híresztelésében 
állítja.

M E G N Y Í L T

WIESNER
VILMOS

VENDÉGLŐJE
V II, K IR Á L Y -U T C A  5 9  B

Zeneakadémiával
szemben

Elsőrendű konyha.
Kitünii italok Színházi vacsora
T E L E F O N : T . 2 1 0 -9 7

i  r i  ^  i  k o

Egy hasábos hirdetés mm-ként 24 fillér
Rothermere lord válasza szö­

vetségünknek. A magyar Szállo­
dások, Vendéglősök és Korcsmá- 
rosok Országos Szövetsége üdvözölte 
nemrég Székesfehérvárt megtartott 
évi nagygyűlése alkalmából a lordot, 
aki Keszey Vincéhez, a Szövetség 
elnökéhez ezt a levelet intézte. 
„Kedves Uram! Szíveskedjék el­
fogadni úgy Ön, mint a Magyar 
Szállodások, Vendéglősök és Korcs- 
márosok Országos Szövetsége tagjai 
őszinte köszönetemet azon határoza­
tért, amelyet hozzám eljuttatni mél- 
tóztatott. Nagyon jól tudom érezni, 
hogy milyen érzések között tartották 
meg összejövetelüket Magyarország 
ősrégi koronázó városában, de én 
meg vagyok győződve, hogy önök 
hazájuk jövője elé nagy reménység­
gel tekinthetnek. Most, hogy az a 
mozgalom, amelyet én meginditottam, 
az egész müveit világ figyelmét föl­
keltette, szentül hiszem, hogy össze­
tartással, türelemmel és szilárd hatá­
rozottsággal, amelyet az egész magyar 
népnek tanúsítania kell] a megváltás 
napja már nem lehet messze. LondonJ 
1927 szeptember 26. Vagyok őszinte 
hive Rothermere."

A s z e g e d i  p in cérek  k i lép ­
tek a szo c iá ld e m o k r a ta  s z a k ­
szerv eze tb ő l .  A szegedi Uj Nem­
zedék jelentése szerint a szegedi 
pincérek és szállodai alkalmazottak 
a napokban tartott éjjeli gyűlésükön 
határozatban mondták ki, hogy kilép­
nek a nemzetközi szociáldemokrata 
szakszervezetből. A gyűlésen azonnal 
meg is alakították nemzeti alapon 
nyugvó politikamentes gazdasági 
egyesületüket és elnökké Fülöp 
Gyulát választották.

A k o n g r e s s z u s i  b o rk iá l l í ­
tás Mint azt már pár szóval meg­
említettük a kongresszussal kapcso­
latban Balatonfüreden borkiállítás is 
volt, amely sok erkölcsi, de igen 
kevés anyagi sikerrel járt. A kiállí­
táson a tapolcai járás termelői, vala­
mint borkereskedői meglehetős nagy 
számmal vettek részt. Még a gyűlés 
véget sem ért, máris körülfogták az 
asztalokat a vendéglősök és nagy 
figyelemmel Ízlelték a borokat. Dacára 
annak, hogy kitűnő borok kerültek 
kiállításra, melyek közül Mojzer 
Endre 1923 as badacsonylábdii riz- 
lingje, Mandl Sándor badacsonyi 
kéknyelűje és badacsonyi muskotálya, 
Schwartz Emil furmintja nagy tet­
szést aratott, nemkülönben Flieg 
József, Berger Manó és Vilmos bora 
is, alig 3 hl. kelt el.
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Dénes bátyúnk haragszik, a/,
p reg;  f o g a l t o n  o r o s z l á n  n a g y o k a t  
h a r a p  a v e n d é g l ő s  i p a r o s o k o n  
v é r s z o m j a s  h a r a g j á b a n !  M e r t  
m é g s e m  j á r j a ,  h o g y  h á r o m  s z e ­
n t é l y n e k  k e l l  b o r r a v a l ó t  a d n i  
( m i k o r  n e k i  e s a k  „ a p r ó p é n z e 4* 
v a n )  e g y  h e l y e t t ;  l á m  F r a n c i a -  
o r s z á g b a n  e z  j o b b a n  v a n . . .  N o  
n o .  M e g  m i n e k  is  a z  é t l a p o n  a z  
a f r á n y a  s o k f é l e  é t e l ,  m i t  h e n c e ­
g ü n k  v e l e . . .  e l é g  l e s z ,  í r j a  a z  
ó r e g  k u r u c  ó t - h a t  f é l e  é t e l  is .  L á m  
e s a k ,  m i l y e n  p u r i t á n !  H a n e m  
m o s t  j ó n  a h a d d e l h a d d !  A s z ó n
g y a ,  h o g y  a s z o n g y a  ......... I l y e n  é s
e f f é l e  r e f o r m o k a t  k e l l e n e  a m i  
v e n d é g l ő s e i n k n e k  b e h o z n i .  N e  ;i 
c s i l l a g o k  m o z g á s á r ó l  k o n f e r e n  
e l á z z a n a k ,  h a n e m  m a r a d j a n a k  
e s a k  a f ö l d ö n  é s  a z o k r ó l  a t á r ­
g y a k r ó l  é r t e k e z z e n e k ,  a m e l y e k  a 
v e n d é g e k  j o g o s  i g é n y e i n e k  k i e l é ­
g í t é s é r e  v o n a t k o z n a k . "  F j n y e .  

a z t  a j é g é n k o p o g ó s  n e m j ó j á t  a 
s z o m o r ú  e s i J j a g v i z s g á l ó  v i l á g n a k  : 
j ó l  m e g a d t a  n e k ü n k  D é n e s  b á ­
t y á n k ,  í g y  m é g  a H a b s b u r g o k a t  
s e m  | o r o l l a  k i,  p e d i g  a z o k r a  j o b ­
b a n  f e u e k e d i k ,  m i n t  a z  á r v a  y e n -  
l é g i  < » s o k r e  . . .

Bernadotte  vendéglője. Berna­
detté Oszkár herceg, a svéd király 
legidősebb öccse, nemrég üdiilő- 

* otthonná alakította át Gotlandban 
levő Fridhem nevű nyaralóját. A 
felavatás ünnepén mondotta el ven­
dégeinek ezt a kedves epizódot, 
mely ugyanebben a villában esett 
meg néhány évvel ezelőtt. Néhány 
évvel ezelőtt egy szép nyári napon 
két ur toppantott be hozzá a höl­
gyeivel s minden teketória nélkül 
letelepedett a verendán, mondván : 
Here is the Restaurant! Angolok 
voltak. A herceg megkérdezte tőlük, 
hogy mivel lehel szolgálatukra s a 
jövevények teát és süteményt kértek. 
Meg rs kapták el i<$ költötték, aztán 
körüljártak a villában. Az egyik szoba 
falán szemükbe tűnt egy nagyon 
szép olajportrait. Kérdezték, hogy 
kit ábrázol s a házigazda azt felelte, 
hogy a királyt. — A királyt? 
kérdezte nagyot csodálkozva az egyik 
angol. S hogyan jutott ön ehhez 
a szép képhez? Tőle kaptam — 
felelte a herceg s most még jobban 
csodálkozó s hihetetlenül mosolygó 
látogatójának hozzátette: — A király 
tudniillik a testvérbátyám. Az an­
golok kezdetív n azt hitték, hogy 
csak tréfát tíz velük, de mikor a 
vendéglátásért nem fogadtak el tőlük 
pénzt, világossá vált előttük, hogy

nem vendéglőben, hanem magán­
házban látták őket szívesen. S 
nagyon megelégedetten távoztak a 
Villa Fridhemből. mert ily érdekes 
kalandja ritkán akad utasembernek*

Pamtszlovcl. ( B c k i i l d l é k . )  T i s z ­
t iü l S z e r k e s z t ő  ú r !  A  s z é k e s f e ­
h é r v á r i  i l í s z e b é d  a l a t t  e g y  i s m e ­
r e t l e n  e g y é n  n y o m t a t o t t  c é d u l á ­
k a t  l e t t  m i n d e n k i  e l é  a z z a l ,  h o g y  
„ k é r e m  a l á í r n i " !  A  l e g t ö b b e n ,  

í z v n  a r e n d e z ő s é g  é b e r s é g é b e n ,  
o l v a s n t l a n u l  a l á í r t á k  a n e v e z e t t  
p a p i r o s t ,  a m e l y  n e m  v o l i  m á s ,  
m i n t  e l ő f i z e t é s g - y í í j t ő  í v  e g y  A l ­
b u m r a ,  ,,nifh/bcn iparunk kima-

■ pasin rp j/r it is á p c in c k  art k rp e / i'S
d c ira jzá l"  fogják közölni. Sokan

! é s z r e v e t t é k  a n y o m t a t v á n y  h o m á ­
l y o s  c é l z a t ú  r e n d e l t e t é s é t  é s  l i l  
t a k o z t a k  a n n a k  i l y e n  m e g t é -  

i v e s z t ő  é s  t o l a k o d ó  m ó d o n  v a l ó  
t e r j e s z t é s e  e l l e n .  H z  a z  Í z l é s t e l e n  
a k v i r á l á s  h ő b b e k e t  i d ő é i  őt t i  t á v o
■ z á s r a  h í r t ,  m í g  a z  a s z t a l o k n á l
m a r a d t  v e n d é g l ő s ö k  b o s s z a n ­
k o d v a  t á r g y a l t á k  a k e l l e m e t l e n ­
k e d é s  é r t e l m i  s z e r z ő j é n e k  m e ­
r é s z s é g é t  é s  a r e n d e z ő k  t u l s á g o -  
e l n é z é s é t .  V á j j o n  v a n  e r r ő l  a k é ­
s z ü l ő  A l b u m r ó l  a , . k i m a g a s l ó k é ­
n a k  is t u d o m á s u k ?  S. K.

Hiányt pótol minden vendéglő­
ben a Cigelkaí „Is tván*  hvdrocar- 
bonátos vi/, mert a kényes gvnniru 
vendég bániét fogyaszthat — égés> 
nvoniás, savfultenqést ha érez. 
egv pohárka „Is tván" vi/ rögtön 
elmulasztja a kellemetlen fájdalma­
kat. A Kissé többel ivott egyén, 
azonnal jó/an néhány korty „ ls tv d n u 
víztől, valamint egészséges lesz a 
..katz.enjammeros"- Megrendelhető 

1 V.. Béla utca 4. Telefon: 2 3 7 - 6 3
A borfogyasztás c s ö k k e n é s e  

S zegeden .  A napokban jeleni meg 
Fodor denő tanácsnok városi statisz­
tikája, amely arról tanúskodik, hogy 
Szegeden az Ici27. évben az előző év­
hez viszonyítva erősen csökkent a bor- 
fogyasztás. Szóval az idén kevesebb 
a részegeskedők száma, mint az elmnlt 
évben. Az emberek egyszerűen nem 
isznak. A vendéglősök alig győznek 
panaszkodni. Nemcsak a kis, de a 
nagy vendéglők helyzete sem rózsás. 
A bor pedig csaknem mindemét jó. 
Csak alig néhány korcsma és vendéglő 
virágzik. De beszéljen a statisztika. 
A gondosan összeállított s hivatalos 
kimutatás szerint az elmúlt évben a 
szegedi ko; csmárosok és vendéglősök 
összesen 95.771 liter bort mérlek el 
Ezzel szemben az idén, dacára a dalos­
versenynek, 93.417 liter bor fogyott cl.

M s n r c i
tehát 2354 literrel kevesebb, mini az 
1926-os évben. A nagy melegben min­
denki sört ivott.

A magyar muzsikáért. Hir szerint 
a belügyminisztérium gondolkozik a 
cigánynutzsika és dzseszbend kérdé­
séről. Ebből ugyan még nem sok jót 
merünk következtetni, de lelkiismereti 
kötelességünknek tartjuk, hogy felszó- 
la[iunk a cigányoktól képviselt magyar 
muzsika védelmére és a néger dzsesz­
bend ellen. A cigánymuzsikáról bármi 
véleménye lehet a zenetörténészeknek, 
a mai tisztamagyar közönség a cigá­
nyoktól képviselt muzsikát a mayáé­
nak érzi. ez tehát ma magyar zene. 
A cigányok, rendszerint, úgyis nem 
magukszerzeíte nótákat játszanak, 
igen kevés köztük a nóíaszerze, ez is 
azt bizonyítja, hogy ők vették át a mi 
muzsikánkat és nem fordítva. Aiizsesz- 
bendrő! pedig bizonyosan tudjuk, hogy 
idegen, igazi magyar emberek rend­
szerint utálják. Az se igaz, hogy az 
itt kódorgó angol, amerikai s más 
idegen miatt kell nálunk a dzseszbend ; 
sőt az idegen itt éppen a cigányt keresi, 
dzseszbendje különb van neki odahaza. 
Ma a kormánynak van joga megtiltani 
idegen árucikkeket, karos idegen 
nyomdatermékek behozatalát, akkor 
éppenigy betilthatja vagy korlátozhatja 
ezt az idegen muzsikát is. Tiltsa ki, 
vagy adóztassa meg úgy, hogy ne 
legyen érdemes neki itt élnie. S ha 
most tudnak idegenellenőrző razziákat 
tartani, nézzenek körül a dzseszbend- 
zeneharohban is, fele morva, c seh ; 
meg a négerek is aligha születtek 
itten. A külföldön játszó néhány cigány- 
zenekaron vak: retorziótól se féljen: 
íizannyi az itt kellemetlenkedő idegen, 
az a néhány külföldi cigánybanda — 
ha netalán hazaküldenék őket, ami 
nem valószínű — jobban megélhetne 
idehaza, ha helyükből ez a sok jöve­
vény eltisztulna.

A soványodás,  a h i /ó s  és a 
m agya r  k ö zm ond /sok .  Most, 
amikor a soványitó kúrák divatja 
van, egy olvasónk küldte be ezeket 
a magyar közmondásokat:
Ki hol bízik, ott hizik.
Kenyérhéj is mézes falat annak, aki 

szereti.
Nem lakik jól az, aki csak ránéz a 

pecsenyére.
Ha sokat akarsz enni, keveset egyél. 
Ahol enned adnak, egyél, ahol ütnek, 

fuss.
Nem jó éhnek az ének 
Nyalod vagy falod, egyet érsz vele. 
Nem tudja az ember, mitől hizik. 
Egészséges embernek kenyér és sajt 

két tál étel.

1927 október \
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927 október I

Geníi estély. A genfi egyesület 
kongresszusára Genfbe kiutazó ma­
gyar megbízottak bucsuestét rendez­
tek az István Király szálloda éttermé­
ben (VI, Podmaniczky-u. 8). Nagy 
Sándor kartársunknál. Kommer 
Béla és Csik József vezetésével 
induló magyar küldöttek fogják ki­
vinni azt az arany serleget, amelyet 
a budapesti szállodások adományoz­
tak a Nemzetközi Genfi egyesületnek.

A konyhában uqy a magánház­
tartásnál, mint az üzemeknél sok 
bosszúságnak az okozója a liszt 
csomósodási*, ami még sokszor akkor 
is előáll, ha újólag átszitálták. Még 
bosszantóbb, ha a csomók minden 
elővigyázat dacára, a leve ben avagy 
rántásban is előfordulnak. A lisztnek 
ilyen megcsoniósodása legtöbb eset­
ben a rosszminöségü avagy hamisiíotf 
lisztre vezethető vissza. A tapasztalat 
azonban arra is megtanított minket, 
hogy sok esetben a liszt helytelen 
kezelése okozza a liszt megcsomóso- 
dásáí. A napsugárnak direkt kitett 
liszt sikéranyagáról megfigyelték, 
hogy az összezsugorodik s általa vé­
szit a megkötő erejéből. Ez arra figyel­
meztet bennünket, hogy a lisztre úgy 
a szállítás, mint elraktározás alkal­
mával nagy súlyt helyezzünk s óvjuk 
a direkt napfénytől. Konyharaktáraink 
pedig megfelelőiem hűvösek és szá­
razai? legyenek.

A jóizii étel legfőbb ízesítője egy 
párisi híres konyhafőnök szerint — a 
bor! Hoss/u cikkben foglalkozik 
a külömböző bor és szeszfélékkel, 
amelyeket a szakácsművészeí a s >k- 
f'le ételek zamaíosiíására felhasznál. 
A francia konyha természetesen első­
sorban a trancia borokat használja 
fel e célra, de e mellett a spanyol 
boroknak — Madeira és Portio borok­
nak — is megfelelő te.et nyújt, a  
francia borok közül főleg a l.oi c* 
vidéki és a bordeauxi borokat hasz­
nálja fel. A szeszféleségek közül főleg 
a borpárlatot — cognac alkalmaz­
zák általánosabban, rum, meggy, 
ma aschinóf. inkább a cukrászai n - 
kalmázzá. Úgy a bor, mint a bot 
párlatnál tőelv, hogy az minél öregebb 
legyen. Azokhoz az ételekhez, ame­
lyeknek elkészítése hosszabb időt 
vesz igénybe. mint a borjú, marha, 
iirühus — szívesen adnak egy kis 
pohár borpárlatot, amely az izét 
nagyban javítja. Azokhoz az ételekhez, 
amelyek rövid idő alatt készülnek e , 
a francia szakácsművészeí a hasz­
nálandó óbort lassú tűzhöz teszi oda. 
azt csendesen főzi mindaddig, amíg 
abból egy valóságos kivonat készül ; 
ezt azután röviddel a kiszolgálás élőét 
az ételhez keverik, ami által rend­
kívül finom levet avagy mártást nyer­
nek. Természetesen ezeknek a kivo­
natoknak a készítése rendkívül nagy 
elŐvigyázaíot igényel, főleg akkor, ha 
azokhoz Madeira, portói borokat avagy 
Sherryt használunk.

Prohibicíó az ókorban. Kairó 
mellett hieroglyfákaí fedeztek fel, ame­
lyek a nagy szeszfoqvnszíás miatt a 
nyilvános helyiségek bezárását köve­
telték. Azonban az orvosok közbelép­
tek és a hatóságokkal megértették azt,
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hogy a szesz elvonása az emberi test­
től hátrányokkal járhat. A hatóságok 
a szeszt tilalmazó rendeletet vissza­
vontak. ^e'mmi sem uj a nap alatt. 
Az amerikaiak is iqy fognak tenni ! ,

Szalon S /kv iz  hófehér üvegben, 
porcellán szifonfejjel, a legmodernebb 
és közegészségileg a legkifogástala- 
nabb. Gyártelep: VIII., Magdolna-u. 
35. Telefon: J. 363—35.

A Vendéglős Ifjak asztaltársasága, 
most ünnepelte a Vcrhcczynó rég i 
Zenélő óra vendéglőjében egy éves 
fennállását. Ebből az alkalomból 
teljes számban jelentek meg a tagok, 
valamint sok vendég is. A köyetkező 
összejövetelen, a Keleesényi vendég­
lőben tisztujitás lesz, amire ezúton 
is figyelmezteti tagjait az asztal- 
társaság elnöksége.

El jegyzés, Özv. Prósz Syörgyné 
vendéglős kartársunk bájos leányát 
Anna skót eljegyezte Pa ab vendég­
lős kartársunk fia Paab István. 
Felhőtlen boldogság« t kívánunk az 
ifjú párnak.

Hol van a világ legöregebb 
szőlőtőkéje. Eddig azt hitték, hogy 
a világ legöregebb szőlőtőkéje gróf 
Bisert novarai birtokán van, amely 
körülbelül 1673 óta hoz termést. , 
Egy Németországból érkezett hir 
szerint a rajnai borvidéken egy jó­
val öregebb szőlőtőkét találtak, 
amelyet több kiváló német szakem­
ber szerint körülbelül az ötszázas ; 
években ültettek, tehát jóval idősebb, 
mint olaszországi versenytársa. A 
tőke kerülete kereken százhúsz 
centiméter és még most is szép 
termést ad.

Jövő évre megszűnik az ínség- 
adó? Mint halljuk, a pénzügymi. 
Misztériumban, hir szerint, azzal a 
tervvel foglalkoznak, hogy a jövő 
évtől kezdve megszüntetik az inség- 
adót, vagyis a miniszter a jövő év­
ben már nem fogja jóváhagyni az 
inségadó kivetését. A főváros a kö­
zelmúltban a jelenleg nyolcszáza­
lékra leszállított inségadót 2» o-kal 
fel akarta emeltetni a miniszter azon­
ban nem járult hozzá az adóeme­
léshez.

Az uj lakásrendelet mint az. 
Dréhr Imre dr. államtitkár kijelen­
tette október közepén jelenik meg. 
Mindenféle kombináció alaptalan, 
mert idáig hivatalos határozat sem­
miféle irányban nem történt. A vég­
leges döntést annak megtörténte után 
a kormány késedelem nélkül közé 
teszi,

P o m p ás
s a jto s  ru d a c s k á t  

te p e rty ü s  p o g ácsá t
olcsón szál)i<

W IE N E R  J Ó Z S E F  c u k rá s z
B a r o s s - tó r  17 T e le f o n :  J. 1 6 -1 0

HAUER
llllllllllllllll C U K R Á S Z  llllllllllllllll 
V ili. R Á K Ó C Z I-U T  4 0

Boroshordó
uj e lső rem ü i m inőségben, m inden  

n ag yság b an  kap h ató

H errm ann H ordógyár R-T
B u d a p e s t -K ő b á n y a , L iget-utca 10 

Telefon; Oózsef 358-43

I CSAKY-FELE

j MUST
már kapható

1  KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOK 
|  11. SZ Á M Ú  P I N C É J É B E N
%  A sa jto lás  h atóság i e llen ő rzés  m ellett 
=  tö rtén ik , tehát m ustom ért szava to lo k

|  T E L E F O N  J Ó Z S E F  431-38
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Ingadozó a borpiac. Kialakult 
árai csak az óboroknak vannak, bár 
itt is erősáringadozások észlelhetők. 
Átlagban 80- 90 filléres áron vásá­
rolnak. A termelők állítása szerint 
fogytán vannak az óbor készletek, 
bár más oldalról nyert tudósítás 
szerint még vidéken nagymennyiségű 
készletek vannak a finomabb minő­
ségekből is. A szüret már mindenütt 
megkezdődött és szép eredmények­
kel folyik; az ujbor minősége jó és 
a mennyiség felelte áll a tavalyinak. 
Természetesen a termelők igyekez­
nek magas árakat elérni, de ez csak 
jámbor óhaj marad, mert olyan töme­
ges a kínálat, mig a kereslet olyan 
tartózkodó, hogy ebből könnyű kö­
vetkeztetni a ma még 40—50 fillé­
res mustárak lemorzsolódására. A 
minőségre jellemző a 1(5—20 fokos 
cukortartalom, amely kiforrva meg­
felel 11—12 szeszfoknak átlagban. 
A jobb vidéken: a Balaton, Bada­
csony, Villány környékén, meg Bara­
nyában. Kecskemét és Kiskőrös 
vidékén 18—-20 hektós holdankénti 
eredményre számítanak. A termelők 
között nagy pánikot idézelt elő az 
állam vásárlóinak magatartása; 
ugyanis oly alacsony árakon vásá­
rolnak — és ebből nem csinálnak 
titkot, — hogy már is érezhetően 
lenyomtak a magas borárakból. 
Szakértői becslés szerint két és fél 
vagy három millió hektó lesz az 
idei bortermés, ennyit pedig nehéz 
lesz itthon elhelyezni a termelőknek.

Iszákos állatok. Belfadei Arturo 
dr. olasz zoológus a megfigyelések 
egész sorával bizonyitja az Enotria 
cimü folyóiratban, hogy szó sem 
lehet arról, amit sokan állítanak, 
hogy az állatok ösztönszeriien ide­
genkednek minden alkoholtól. Példái 
közt említést tesz egy szelíd tengelic- 
madárkáról, mely szabadon röpkö­
dött a szobában, együtt vacsorázott 
a családdal s mindannyiszor fenékig 
szürcsölt ki egy pohárka vörösbort. 
A kis madár nagyon megharagudott, 
mikor bor helyett vizet próbáltak 
önteni a poharába. De mikor bort 
ivott, nagyon kedves volt s minden­
féle tréfát űzött a család tagjaival. 
Például szerette megkopogtatni cső­
rével a gyermekek fejét. Félórai paj­
zánkodás után ellenkezés nélkül 
vitette magát a kalitkájába, szárnya 
alá dugta a fejét és mélyen elaludt. 
Egy Katolmi nevű ur érdekes dolgo­
kat beszél a sereg lyéről, mely bele­
kötött az abstinens kanárimadarakba, 
valahányszor fehérbort ivott. Gúnyo­
san avatkozott bele a társaság beszél­
getésébe, rosszlelküen utánozta az 
egyesek kacaját. Egy gyógyszerész 
egy kakasról meg egy kis macská­

a T T /N rn rc r
ról beszél, melyek szüret idején 
mindennap leitták magukat A kakas 
olyankor egészen máskép fújta a 
nótáját, mint józan állapotban és 
szédülten vette űzőbe a macskát. Az 
hozzákapott mancsával, de aztán 
hanyatesett. A kaka«, mikor búzát 
szórtak neki, kélszer vagy háromszor 
is melléje ütött, mielőtt sikerült fel­
szednie a szemet. Egy fuvaros beszéli, 
hogy lova minden szombaton este 
együtt iszik vele, aztán jobbra-balra 
támolyogva viszi haza. Az elefánt 
sem veti meg a jó italkát. Állatkert­
ben akárhányszor látni, mily élve­
zettel ürítenek ki egy-egy palackra 
valót. Löschel német tanár a maj­
máról beszél, mely szereti a bort 
meg a sört s ha jócskán ivott, 
nincs vége-hossza a bohóságainak. ( 

i Livingstone azt mondja, hogy a !
szabadon élő elefántok szenvedélye- 

I sen szeretnek valami kábitó izü 
, gyümölcsfélét. Wittieh Engelbert is- i 
mert egy cigányt, ki magával szokta 
vinni a kocsmába a siklókigyóját s 
a kigyó derekasan segített neki a 
borivásbán.

Gundel Q. é s  id. Kommer F. 
aszta ltársaság

pénteken déli 12 órakor össze ­
jövetelt fart az alanti helyeken :

Október hó 14-én Poízrnann 
Mátyás vendéglőjében Vili., Üllői­
ül 6.

28-án Puínoky István vendéglő­
jében Vili., József-u. 26.

November hó 11-én Refíinger 
Márton vendéglőjében 1., Horthy 
Miklós-uí 14.

25- én Wagner Béla vendéglőjé­
ben VI., Andrássy-ut 44.

December 9-én Dökker Ferenc 
szállodavendéglőjében VI., Berlini­
tér 1.

23-án Kommer Ferencz szálloda­
vendéglőjében IV., Türr István-u. 5.

' Bevásárlás után a pénteki ven­
déglős-reggelin találkozunk.

„3óbarátoh“ asz ta ltársasága
uzsonnájukat a következő helye­
ken tartják meg, minden szerdán 

d. u. 5 órakor :
Okf. 5-én Cserna Zsiga vendég­

lőjében IX., Viola-u. 21.
12-én Tompa Lukácsné vendég­

lőjében IX., Márton-u. 18.
19 én Kamarás Mihály vendég­

lőjében Vili., Tisza Kálmán-íér 17.
26- án Quaiser Endre vendéglő­

jében VI, Podmaniczky u. 51.
Nov. 2-án Kas János  vendéglő­

jében IX., Soroksári-ut 38 40.
9 én Nagy Ján o s  vendéglőjében

VII., Dembinszky-u. 16.
16-án Zsin Lajos vendéglőjében 

IX., Soroksári-ut 56.
23-án Nagy János  vendéglőjében 

Vili., Baross-u. 109.

30 án Beer László vendéglőjében 
Vili., Fhg Sándor-u. 44.

Dec. 7-én Morócz István vendég­
lejében V., Váczi uí 32.

14-én Mayer István vendéglőjé­
ben VI., Drégely-u. 7.

21 én Csodán Antal vendéglőjé­
ben IV., Gróf Károlyi-u. 26. Fiume 
kávéházzal szemben.

A „Jóbarátok" uzsonnáján sz í­
vesen látjuk az uj kartársakat.

V endéglősök vacsorái
pénteken este 8 órakor a követ­

kező helyeken lesznek :
Okt. 7-én Márkus Imre vendég­

lőjében Vili., József-köruf 56.
21-én S z ív ó s  Zsigmond vendég­

lőjében Vili., József-körut 85.
Nov. 4-én Pufnoky István vendég­

lőjében Vili., József-u. 26.
18-án Posch Mihály vendéglő­

jében VII., Dohány-u. 20.
Dec. 2-án Malosik Ferenc ven­

déglőjében Vili., Népszinház-u. 15.
A vacsorára  ne feledkezzünk 

elmenni.

V endéglős ifjak
legközelebbi összejöveleliikeí sze r ­

dán este 8 órakor tartják :
Október 5-én Kelecsényi József 

vendéglőjében Vili., Baross-u. 105.
Hozzuk el családtagjainkat is, 

erre kér a vezetőség !
Uj vendéglősifjuí szívesen látunk!
Karfársak I Ne mérjetek Zwack 

Unicumja gyanánt más italt 1 Ne 
töltsétek bele Zwack Unicumos 
üvegébe más cégtől való keserűt. 
Ha vendégtek Unicumoí kér, ne 
poharazzalok neki mást csakis 
valódi Zvvack-féle Unicum gyomor- 
erősitő likőrt.

1927 szeptember 15
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Felmentések a tanonciskola  
lá toga tása  alól. Az Iparoktatásügy: 
Főigazgatóság a következőkben sza­
bályozta a tanoncoknak a tanonc­
iskola kötelező látogatását: Azok a 
tanoncok, kik a főgimnázium, fö- 
reálisko'.a vagy felsőkereskedelmi 
iskola legfelsőbb osztályának eleget 
tettek, részbeni, vagy teljes fel­
mentést kapnak. Felmentést kérhet­
nek azok a tanoncok is, akik a 
tanonciskola negyedik osztályát mar 
elvégezték, de tanszerződésük még 
tovább tart. Azok a segédek, akik 
valamely iparágban már felszaba­
dultak. ha újabb tanviszonyba lép­
nek, kérhetik aszerint, hogy
rokoniparágról, avagy más iparágról 
van szó, a teljes vagy részleges 
felmentésüket a tanonciskolák láto­
gatása alól.
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A budapesti Pannónia szálloda 
hónapok óta átalakítás alatt állott. 
A szálloda köztiszteletben álló tu­
lajdonosa Gltick Frigyes anyagi 
áldozat kímélésé nélkül, minden izé­
ben átalakiit itta úgy a szállodát, mint 
a vele kapcsolatos éttermet, kávéhá­
zat. A megujhodott és modern szol­
gáltatásokkal ellátott kényelmes helyi­
ségeket október elsején adják át is­
mét rendeltetésüknek.

Wiesner Vilmos vendéglős kar- 
társunk megvette a VII., Király-utca 
59/b. alatt lévő volt Seper-féle ven­
déglőt. Wiesner kartársunk régi ta­
nult szakember, aki már hosszú idő 
óta hajóvendéglős; uj üzletében is 
arra törekszik, hogy elsőrendű kony­
hájával, kitűnő boraival üzletforgal- 
mát emelje, vendégei elismerését ki­
érdemelje. Az ujonan átalakított csi­
nos helyiség ünnepélyes megnyitása 
október hó 1-én lesz.

Nedeczky Jenőné vendéglős kar­
társunk ///., K ó rh á z-u tca  7. s z á m  
alatt lévő Fally-féle vendéglőt átvette. 
Igen figyelmes, kifogástalan modorú 
üzletember, akit előzékenysége és jó 
borai miatta polgárság előszeretettel 
felkeres.

Király Pál
fölényesen nyerte a 
marafhoni bajnokságot
Mindenki örült vasárnap a ragyogó 

napsugárnak, csak P) ember kémlelte 
aggódva a derűsen kék eget: a mara­
fhoni fitfóbajnohság résztvevői. Fél- 
keffökor startoltak az Üllöi-uti pályá­
ról. Király Pál nyomban az élre ment 
és messze maga mögött hagyta a 
többieket. Jó kilométernél azonban a 
szegedi Bartók befogta és kilométere­
ken dt nyomon követte. A 21-ik kilo­
méter után Király erősített és ismét 
elfutott a többiektől.

Szükség is volt rá, hogy előnyt 
szerezzen, mert a 35-ik kilométernél , 
görcsöt kapott az oldalába és ettől 
kezdve alig bírta a tempót. Látható i 
fáradtan érkezett vissza az Üllői-uti j 
pályára, de egyenletes tempóban le­
futotta az utolsó kört és a közönség * 
viharos é/fenzése közben szakította el ; 
a célszalagot.

Király ideje 2 óra 57 p. 35 mp, a 
nagy hőséget és az erős ellenszelet 
tekintve igen jó eredmény. Csak /17- 
rdly elégedetlen vele, ö tréningben 2 
óra 49 p. rekordidőt futott és ezt I 
szerette volna a versenyen is meg­
ismételni.

Részletes befutó:
Magyarország 1927. évi maratoni 

fufóbajnoki :
Király Pál CSC 2 óra 37 p. 33 mp.
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2. Syetvay József SzMTE 3 óra C4 
p. 08 mp.

3. Bartók András SzMTE 3 óra 03 p. 
28 mp.

4 László ÜTVE 3:06:03, 3 Galam­
bos KSE 3:J1:14, 6. Korponai KEAC 
3:14:03, 7. Szávai SzVSE 3:14:40, 
8. Voiíek ESC 3:22:53, 9. Suvada 
SzMTE 3:23:05. 10. Zelenka SBTC
3:25:08, 11. Csillag ESC 3:36:38, 12. 
Huszlicska dr. 3 53 : 12, 13. br. Gudenus 
MTK 3 58 : 00, 14. Tinamór ESC 3:39:00.

a/.onna' megszünteti a cipő 
okozti fájdalmas nyomást 
csgyógvitjaa yulladásiVe- 
k >ny, antisep;ikus, \izhatian egyszerűen fe lr ia s z t­
hat ■, fürdőben nem válik le. Tyúkszem és börkemenye- 
dsr e  külön nagságb tik  ph tó - C s o m a g ja  1 .8 0  
p e n g ő . K é r je n  in g y e n  ty u h s z e m fa p a s z  

m i n t á t :

És a futballpálya kapujában fel­
tűnik Király Pál, a marafhoni futás 
bajnoka . . .

Gyönyörű kép, hatalmas látvány . . . 
Az amfiteátrum egyik sarkában el­
keseredetten folyik a futball, a tribün 
zsong, arfikuláílan hangon ordít, a 
salakpályán nemzefiszinszalagos ba­
bérkoszorúval fut egy ember a cél 
felé, hogy a győző nyakába akassza 
a koszorút . . . mögötte 42 kilométer 
porával saruján a pincér-atléta, Király 
Pál, mögö.íe 5 - 6  biciklista, ujjongó, 
túláradó, kavargó káosz az egész fér, 
a zászlók lobognak a szélben, a (esti 
erő, ügyesség, az ifjú dicscség öröm­
ünnepe van . . .

Harsog a z e n e . . .  Tapsolják a 
győztes marafhoni futót . . . Bo’.dog, 
szép szeptemberi délután . . .

Egyetértés—RU A C 6:0 (1:0). Kc- 
bányai-úf. Bíró; Marksíein. Egyetértés : 
Csúcs - Blas, Derecskéi Marhó, 
Pefykó, Szíremen — Barna, Dobó, Arí- 
ner, Preschovszky, Kreufz. — Az első 
félidőben, mig a rendőrök birták az 
iramot, egyenrangúaknak bizonyultak. 
Ám a második félidőben az Egyetér­
tésnek 1-idomborodik nagyobb techni­
kai fölénye és játszi könnyedséggel 
éri el góljait. Góllövők : Kreufz 2, Pre- 
sovszky 2, Dobó és Barna 1 1 révén.

A Marathoni versenyre „Tisztelet 
dijaf“ adományoztak :

I. fekete Lipct ur dija : egy zsolnai 
váza, nyerte Király Pál.

II. ESC atlétikai szakosztály dija : 
Gránit osz'opon egy bronz turul, 
nyerte Gyetvay József Szeged.

III. Reichard György ur dija : egy 
bronz szobor, nyerte Bartók András 
Szeged.

IV. fonyó Márton ur dija : egy bronz 
futó szobor, nyerte László Béla Hód­
mezővásárhely.

V. Alnach dija: egy bronz szobor, 
nyerte Galambos József Kisvárda.

VI. Lipfák János ur dija : egy aufo- 
lakk táska, nyerte Korponay Mihály 
Szeged.

VII. Párizsi színház diját : Szávay 
István Szeged.

Vili. ESC Il-ih diját: Vojtek László 
ESC.

VILLÁNYI
PEZSGŐ
(S C H  A U M B U R Q - L IP P E )
■ le g r é g ib b  é v já r a tú ,  a  le g jo b b

H e r c e g

W in d is c h g ra e tz^ L a jo s
b o r p in c é s z e te i

S Á R O S P A T A K  i: T O K A J  :: B U D A F O K
Központi iro d a  és m in ta tá r  : Budapest, IV  

V áci-u  27 (P ia r is tá k  p a lo tá ja )

LITTKE
IHIIIIIIIIIIIII P E Z S G Ő  Hllllllllllllll 
C a s in o  - E n g la n d  - R o s é

V e zérkép v ise le t IV. Szép-u tca  3
i el 3. 378 23

B ru tsy  János E s z te rg o m i lik ő r  
és ru m g y á r  k ü lö n le g e s s é g e i

7 fájdalom  
gyógylikőr

P a p n g á ly  c r é m  m inden jobb üzletben  
k ap h ató  !

NAGY IGNAC
pincefelszerelési cikkek raktára 
Budapest, VII, Károly-körut 9

A já n lja  dúsan fe lszere lt ra k tá rá t , u. ni : 
b o rsz iva ttyu k , szüröqéoek. p -ilacko k . 
p a ra fad u g ó k , c ím k é k  stb. Tel. : 3 llő -tS

MUST |
P LU H Á R  ▼

bot n ag ykeresked ő n é l kapható

Vili, PRÁTER-U. 10
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g q s i f m D E T t g q
Négy sorjg 3 pengő, azután minden 

megkezdett sor I pengő. 
K IA D Ó H IV A T A L  C IM E :

Konya Sander 17/, Al ni dss \ dór li\ III. 2A
Tűzhely Lakos-féle gyárímány. 

hél karika nyitással majdnem uj el­
adó ! 1 , Czahc-u. 3., vendéglő.

Zongorák, planinóh, bérlete vétel­
eladás, javítás, hangolás részletre is 
olcsóbbak, mint bárhol. V!.. Liszt Fe- 
rencz-tér 7. Zeneakadémiával szem­
ben. Gaál.

200 hektoliterre való transport  
hordó jó állapotban eladó. I rdeklödni 
lehet Mudroucsik vendéglőjében, Vili., 
Práíer-u. 22.

Kiadó vendéglő  a Svábhegy déli 
oldalán. Szabó István háztulajdonos­
nál lehet érdeklődni Vili , Rigó u. 4. 
sz. alatt.

Hgv príma körúti vendéglő, igazi  
aranybanya natív forgalommal 
családi okok miatt — igen jutányosán 
eladó. Cim a kiadóban.

Budapest  sz ivében  szép  ven-  
décilö é s  Casinó teljes felszereléssel 
elköltözés miatt szabadkézből eladó. 
Évi bér 24 millió kor. A leltárban í 10 
Hl. hordó. Cim a kiadóhivatalban,

M érlegképes könyvelő az összes 
vendéglői, iroda teendőkben jártas, 
elvállal órakönyvelést és méilecjkészi- 
tést. Cim e lap kiadóhivatalában.

: . ! ! ! ; ! n ; : : : w i i ; i i i i [ i f i m i i i i i i i i i i i i i i í i ; m n n i i i i i i i i m i i i i n t i i t i m ! m i i i t i u n t i i i ^

1 SZENT ISTVÁN J
| P O R T E R  S Ö R  |

A Polgári Serfőzde

I Páratlan  
i  k ü lö n le g e s s é g e  I
^ílililllllllllllllllllllll'^lllllllllllilllllllllllllillllllllillllilllillililllllilliliü.üiiiá

Részvény
Sörfőzde

B U D A P E S T -K Ő B Á N Y A
7 ej 3. 56 36

V á ro s i i r o d a :  V il i ,  E s z te rh á z y -u . 6
Tel. 3. 4-29 ét 3. 34-41

H A  O N  |:saaklísar rá“:"’akkI,r ,0Kail 
Prohászka Sándor

áll. vizsg. fogász, míifog- 
speciahstánál csináltassa 

VII, Erzsébet körút 29. II. em. 15. sz. 
Tel.: J. 121-74

SÖRCSAPOK, BORÁSZATI CIKKEK

M l  K A  T I V A D A R
FÉMÁR U GYÁR 

Budapest, VII, Kazinczy-u. 47 
l el : J. 128 27

S A J T O K s s r ”
W ag n er T e s tv é re k

ezelőtt Löwenstein M. ut tln 
B u d a p e s t , IV ., V á m h á z  k ö r ú t  4 . 

T e le fo n  J ó z s e f  3 6 1 -6 1 .

Dozzi szalámi

Salgó Testvérek v Részvénytársasági
Bornagykereskedés, Likőr-, Rum- és Konyakgyár

BUDA PESI - KŐBANVA
Korponti irodák, borpincék é s  gyártelep 1 X.. Korponai ucca 16-18. Telefon : CIózs f 59-f’3.

EOROK I R O D A  : R C D A P E S í ,
GRAND VIN 17, A X D R Á S S Y - l ! T  5
DEMI SECPALUGYAY

Llollóssy János könyvnyomtató műhelye, Budapest, VII, 3óslka-ufca 20. Telefon 3ózsef 412—'J2
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